: CePlU MAGu

1 Sender [oame, address, country] INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays) > e CMR
A\ 5 G LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
y : ry g
o i . : 5 Fre | This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
% Pd- %-E-A. éa d | C|CIam[n| 4, any clause to thecantary, ta the clause contraire, a 'a conventlon relative
P - 0 g n6 arl) Conventlon on the Contact for the au contract de transport international de
3 International Carriage of goods by road marchandise par route [CMR)
&~ {cmry
%
‘:-:. 2 Conslgnee (name, address, country) 16 Carrler (name, address, country)
é Desttnatalre (nom, adresse, pays) Transporteurs (nom, adresse, pays)
o
% | RENAULT MPR FLINS
E Boulevard Pierre Lefaucheux
-_E AUBERGENVILLE 78410 FR
3
g
% 3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers {name, address, country)
P Liew prévu pour la livraison de la marchandise Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)
£y
B4
e % Place / Liey
32 AUBERGENVILLE
E 'ﬂ.'l
= ¢ Country / Pays .
L3 Frankreich
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Madugno
Place / Lieu
' Modugno (BARI)
° Date/ Date 18 Carrler's reservations and observations
:S'L 30- 1 0-2025 Réserves et observations des transporteurs
5 5 Attached documen,“ Possible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packagin:
Documents annexés
§ tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
F Warenbegleitschein-Nr,: 322451
a
7
= 6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Mature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
E Marques el numeéros Nombre des colis Mude d'emball Nature de o marchandise No. Statistigus Poids brut ki Cabrispe m?
=
E Del.N/INV. Referanca | Cust./Int Part N, Qty UolVi No.Boxes HU Description Total/Nat Wt.
e
52 4057738 716821 8201729413 1 PC 1 [Cartone 76,500
38 M0158393-001 kingolo_Renault 0,000
E £
®
£ 4057739 716821 8201729399 2 PC 2  [Cartone 153,000
£z MO158394-001 ksingolo_Renault 0,000
~
] 4057740 716821 8201729402 1 PC 1 [Cartone 76,500
o MO158397-001 gingolo_Renault 0,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |huemére doptiquitle Numsiri: UN Group d'emba(lage A payer par Uexpediteur Monmaiv Lo dlestingtaire
¥ hody Freight/Prix de transpurt
B Reduction/Réductions
£ 13 Sender's Instructions (Customs and other formalitles) |Subtotal/Selide
' Instruction de I'expeditever (formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Supplé 1
w Incidenlal expenses/Frais
i | Accessoires
4| Container No: Various/Divers 4
Seal No: Total to pay
= Talal a payer
é 14 Reimbursement/Remboursement
fq- 15 Pirections as to trelght payment 20 Special agreements
E Prescription affranchissement Conventions particulléres
S Free / Franke I .
e |nottee/honfonce  [FTEE CArrier
2 21 Printed on 24 Goods recelved Date
i Etabliea MOdugnO (BARI) 30.1 0-2025 Réception des marchandises  Date
= 22 23 onfle - 20
_g n nome a por ¢conto del inftlonts EO 158e k
i | MmAaAGN, W,
= ol Cielami
§ mw:wma 'g’iémjaf the s‘ wer Signatlure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
X Elntitduincadbpassades’exped|teuar Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
2 23 Informatian to dete’mine the tartf “emaoval with border erossiags ﬂ
From To km Palett sender/ Expeditelr des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tywe Nuraber | No exchange adrige  Fype Numbet ~No exchange “xchange
Zuro-Tallel A_E%rl‘aﬂn
ot prlet X el
Slmple pallst imple pallet
26 Carriers contratlor
Recei Irmati
3 SRETeTe P T eceiver contirmation / date / signature Driver confirmation / date / slgnature
Car
~
& [Taller
3 . . .
é Used GenNr .\ CNational []Bitateral Jea Ocemr




The framed rubrics with bold lines mast be completed

by frafght carriers

The frarred rubricy with bold fines must be completed

21 +22 bytreight carrlers

including

To be corrplsted on the seoders own responsibility

15

1.

AD{ 0G.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

MWMAG

Wz Wo%lggﬁé Yé%ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport internatlonal de
miarchandise par route (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
(CMR)

2 Consignee (name, address, country}
Destinataire [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévy pour [a livraison de la marchandise

17 Successive carriers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place { Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4  Place of receipl of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date ce |a prise en charge de fa machandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

30.10.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves el observatlons des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322451

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

e0l58ek

i1 nome a por ¢onlo del mittonta

A MAGNY
mﬁﬁm’g‘%@mﬂ the s¥pder
Bt )

Signature and stamp of the carrier

@ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goads 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Marques et huméras Nombre des colis Maode d'emball Natare de la marchandise No, Statistigue Polds brut kg Cabage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7350749 704954 320109336R 7 PC 7  [Cartone 540,400
2510000415-003 Elngolo_Renault 480,900
7350750 632607 320102094R 4 PC 4  [Cartone 306,000
2610002404-005 isingole_Renault 272,000
7350751 704955 320105152R 5 PC 5  [Cartone 385,500
2510002404-010 singolo_Renautt 343,000
Ref to Nr.9 |Fees |abel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
hom voit  (Numérod'apliguallo Numera UN Greeup d'emballage A paver par L'expediteur Monnais Le deslinataire
Mo 9 Freight/Prix de tranyporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Sofide
Instruction de I'expediteuer (formalites douanieres et aulres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
. Accessoires
Container No: Varlous/Divers 4
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Cilrectlons as to frelght payment 20 special agreements
Prescription affeanchissement Conventions particulléres
Free / Franko L .
Nottree/honFance L@@ Carrier
21 Printed on 24 Goodsrecelved Cate
Etabliea MOdUgI"IO (BARI) 30-1 0-2025 Réception des marchandises Date
22 23 on/le 20

Signature and stamp of the consignes

LIS 4LPOIE0TY expadteuer Slgnature &t timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
23 Infofmation to dete'mine the tant semoval With Borer 6rossings
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Numb e No excipnge Zxdmnge JType humber No exchange “wchangs
St o-allel Eu trFis el
So pallet x il
Simpl paiiet Shnpla pallat

26 Carriers cantractar

27 QW Characteistic Loud cavycily (1 KG

Car

Traller

Receiver confirmation / date / slgnature

Driver contirmatlon / date / signature

Used Gen Nr

DNdliundl

[Coitaters

DEG

CJeemr




The framad rubrics with buld lines must be completed

by [reight carriers

The frammed rubrics with bold fines must be completed

21 422 bytreight carriers

including

To be corrpleted on Lhe sendurs own responsibility

ADI D6.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

MMAG

A Moaisha Yé% el Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventien on the Contact for the
Internatienal Carringe of goudys by rosd
[cMR)

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par ruutk (CMR)

2 Conslgnee (name, agdress, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 Successive carrlers [name, address, country)
Lleu prévu pouy la livraison de la marchandise Transporteuers successifs (nam, adresse, pays)
fce s AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4 Place of receipt of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observatlons
30- 1 0 . 2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Amached doc"menFs Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents annexes
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322451
G Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Murgues €1 numeros Normbre des coliy Mode d'emballage Aatuore de bt marchandise No. Statistigue Poids brut kg Cabage m?
Del.N/INV. Reference  [Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7350752 704935 320109538R 6 PC 6  [Cartone 462,600
2510002400-012 singolo_Renault 411,600
7350754 764012 320107914R 2 PC 2  [Cartone 153,000
251000241 1-002 singolo_Renault 136,000
7350755 704950 320109098R 2 PC 2  [Cartone 154,200
2510002415-006 gingolo_Renault 137,200
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homveil  [Numéra d'opliquatto Numéro UN Group demballage A payer par Lexpuditeur Monnais Le destinaLasine
No 9 Frwight/Prix de transpurt
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de {'expeditever (formalltes dovaniéres et autres) Surcharges/Supplé H
Incidental expenses/Frais
] Accassaires
Container No: Various/Olvers  +
Seal No: Total to pay
[Total A payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Cirections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko l .
hottee/honFranco  |FXEE_carriexr
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugnO (BARI) 30-1 0-2025 Réception des marchandises Date
22 23 onfle 20

e0l58ek

In namo @ par eonto del mittente

A mAaGNy
%ﬁw&m@&mmhm der

Signalure and stamp of the carrier

Signature and stamp of the consignes

Biptii b 4aniasoley expedjtever slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinataire
235 Information to detesmine the tanfl “emoval with border eroasings
Foin To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
yoe Number | No en:han_ge_ aadiange  Type Aumber ~o exchange Tuchang»
ur - *allel Eur o-Pallet
e il ‘%
mpl e pailet SImpte paliat

26 Carriers contracior

OIf. Characteristic Load gavadity i1 KG

Car

Tealler

Receiver conflrmation / date / signature

Driver confirmation / date / signature

Used GenNr

[Onational

[Ceitateral

DEG

Ocemr




The lramed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The lrarred rubrics with bold lines must be completed

21 + 22 by treight carriets

including

To be comrpleled on Lhe sendens own resgansibility

1-15

ADI 06.07

1 Sender [name, address, counlry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

c!sei Ciclamini 4,

MRS Moaibans (B

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[cmR)

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon refative
au cortract de transport international de
marchandise par route {CMR)Y

2 Conslgnee {(name, address, country)
Destinataire [norm, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour la llvralson de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteusrs successifs (nom, adresse, pays)

rree e AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4  Place of receipt of the goods Magna FT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place /Lleu
Modugno (BARI)
Date /Date 18 Carrler's reservations and observations
30.1 0-2025 Reserves et ohservations des transporteurs
5 g:‘:::ii:’::"::::;: Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322451
6 Marks and numbers 7 Number of patkages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Margues el numeroy Nombre duy colls Mode d'embiallape Nature de lr marchandise No. Statisligus Pofds brut ke Cabuge m?
Del.N/INV, Refsrance  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7350756 704953 320103469R 3 PC 3  [Cartone 231,300
2510002415-008 lsingolo_Renault 205,800
7350757 704958 320105824R 1 PC 1  [Cartone 77,100
2510002416-006 singolo_Renault 68,600
7350758 704947 320100727R 3 PC 3  [Cartone 231,300
2510002422-003 pingolo_Renautt 205,800
Ref to Nr.S [Fees label number UN Number PackagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |humére d'opliquatto INuméra UN Group demballage A payer par Luxpediteur Monnaie L destinalaine
no9 Treight/Prix de transporl
Reductior/Réductions
13 Sender’s Instructlons (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
{nstruction de |'expediteuer (formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidanial expenses/Frais
' AcCCRssaires
Container No: Varlous/Dlivers  +
Seal No: Total to pay
[Toln! a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght paymen 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko I '
Not free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goodsrecelved Date
Elgblea MOdugnO (BARI) 30-1 0.2025 Réception des marchandises Date
22 23 on/le 20__
In iteme a ber conta dol mittonte e0158ek
A MAGRHN,
ool Cfclamini 4
;gﬂ”g;yﬂgmjﬂ Lthe ‘. der Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bigtisviaspdirdaeates axpdd|teuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
23 Information to dete-mine the tarfl -emoval With Borer CrGRSINgs
From To km Palett sencier / Expediteur des palettes Palett racelver / Destinatalre des palettes
Type Number' No exchange Ixchange  Fype Aunb gt No ekch Puchang
Turo-2uflel = IE\T&FaKEI — AECRNE S
303 pallet o palle
SEmple palfet Slmple pallat

26 Cardisrs contraclar

[CINational

[Csitaterat

DEG DCEMT

Receiver contlrmation / date / signature Driver
37 O, Goraie intie PR / date / sfg iver contirmation / date / signature
[Car
Tiailer
Used Gen Nr




The (ramed rubrics with bold lines must be completed

by Ireight carriers

The frarred rubrics with bold lines must be completed

including

To be comrpleted on the senders vwn responsibility

1 Seader [name, address, country)
Expéditever (nom, adresse, pays)

MMEG

Madna. m-o%i?gﬁ?) Yéaa |t‘::#:i"C"i':(':hlamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrizge Is subject notwithstanding
any clause to thecantary, to the
Conventlon on the Contact for the
Inlernational Carriage of goods by road
lcmny

marchandise par route [COVR)

CMR

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
clause contralre, a !a conventlon relative
au contract de transport international de

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adrasse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, countsy)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu préwu pout la livratson de la marchandise

17 Successive cantlers (name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiplal the goods Magne PT SpA,
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Lien

Modugno (BARI)

Date/ Date

30.10.2025

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Atlached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322451

tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Marques el numeéroy Nembre des colis Muode d'embillage Mhature du ls marchandise No. Statistigue Poids brut ke Crbisge m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.

<]
£ 7350759 736567 320108805R 1 PC 1 [Cartone 77,200
g MO156528-001 kingolo_Renault 68,700
E
= o
® 7350760 567681 320102213R 1 PC 1 [Cartone 77,680
= MO141598-002 ingolo_Renault 69,180
n .

] 7350792 764012 320106244R 1 PC 1 -artone 76,500
o 2510001411-001 ingolo_Renautt 68,000
Refto Nr.9 {Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee

homvoit  |huméradiopliqualte Numéro UN Group d'emballage A pAysr par LUexpediteur Monnais Le destinatair
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and ather formalitles} Subtotal/Solide
instructian de I'expedi (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
n Incidental expenses/Frais
- ' Accessoires
! .
~| Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free/ Franko I N
Kot tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etabllea MOdugno (BARI) 30-1 0-2025 Réceptlon des marchandlses  Date
22 2 on/fle 20

3
e0ls58ek

{n nofo o par ¢oNte def mittente

A MAGN,
el Ciclamini,4
%HMMSWTF the s¥nder Signature and stamp of the carrier
Bty : Signature et timbre de transporteur

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinataire

25 Information ta dete’mine the tan (i -emoval with border crossings
F-gm To km

Palett sender/ Expediteur des palettes

Palelt recelver / Cestinatalre des palettes

[Tywe Number Na exchange Iachange  JType Aurmbe No exchange “wthangs
Zutg-Palle IEuw-l"a 7

Sork pallet Rox gailr;

Ample pallet simpla palat

28 Carriers contracior

OIf. Charscte-islic Loud covedily i KS

Car
Trallar

Receiver contirmation / date f signature

Driver contirmatlon / date / signature

Used Cen Nr

ADIDG.07

DNa tional

[CJeitateral [Jec

[Jeemr




The framed rubrics with bold linex must be completed

by freight carrlers

The frarred rubrics with bold lines rrust be completed

21+ 22 byireight carriets

including

To be corrpleted on Lhe senders own responsibility

15

1-

ADIDG.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

M RToSiBA: Vi gpi Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nancbstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandisk par route (CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
(cmn)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, addrass, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la iivraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers success!fs (nom, adresse, pays)

Place /Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiplof the yoods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de |a prise en charge da la machangise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugnao

Place / Uieu

Modugno (BARI)

Data / Date

30.10.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

& Attached documents
Documents annexeés

Warenbegleitschein-Nr.: 322451

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg® 12 Volumem’

Signature and stamp of the earrier
Slgnature et timbre de transporteur

mgg&?m"‘f"ﬂig%’“ the 3
EATHIUNRES AT S0T2Y ax ok

Margues el numeros Noumbre des colis Made d'wmballa g hature de la marchandise Mo, Statistigus Paidy brut kis Cabige m®
Del.N/INV. Refsrance | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wh.
7350795 764012 320103885R 1 PC 1 (Cartone 76,500
2510002406-003 singolo_Renauft 68,000
Total Boxes: fotal Wt.Kg/Net Wt.KG
41 B.155,280/2.534,780
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  [humére d'optiquatts Numéro UN Group d'emballage A payer par LUexpediteur Monnaie Le destinalaire
ho9 Frelght/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) subtotal/Solide
instruction de I'exped] {formalites douaniéres et autzes) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
‘ Accessoirgs
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal b payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Cirectlons as to freight payment 29 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franke l .
Nottree/honfunca  |FEE€E@ CAarrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etabliea MOd UgnO (BARI) 30.1 0-2025 Réception des marchandises Date
22 23 on/le 20
in nomo @ par conts del mittenta e0l58ek
A nmnc)

Stgrature and stamp of the consignes
Signature at timbre du destinataire

25 Infarmation to determiag the tanil -emoval With Borer crossings

F-am To kin Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number Na eachange ixchange  |Type huimbet o exchange "yehange
Zuru-Pailel Eurt-Padel
Aoz plirt X palir
Simpln pallat Simple pallet
26 Carriers contraclor

27 OIT. Chatacteristic Logd cavadily i1 KG
Car

Traller

Receiver contirmation / date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

Used GenNr

[Owational

Gﬂilulnml

[CJec [CJcemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7350757 DATE: 05.11.2025 TELETRANSMIS ‘

VENDEUR OU FOURNISSEUR _ EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: Di#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  30.10.2025 A: 14:24

TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 05.11.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320105824R PCE

TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL: 77 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. e0158ek

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704958
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